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SCUOLA DELL’INFANZIA ROSA FRANZI -LA BUSA

INFORMA SCUOLA
SCHOOL INFORMATION

TIMETABLE

In order to achieve a good collaboration
school-family, all parents are invited to
respect the entry and exit schedules of the
nursery school:

ore 7.45- 9.30 Entry
ore 15.40—- 16.00 Exit

If parents wish to pick up their children in
advance for personal reasons, they can do
this from 13.00 to 13.30.

In case the request of advanced exit should
last for a long period, parents have to apply
to the headmaster of the school..

The children must be picked up by parents
or by an adult authorized by them and after
signature in a specific register.

N.B.: In our school is also available a
delayed option from 16 to 17 in
collaboration with the  municipal
administration.

BEGINNING OF ACTIVITIES
Thursday 5" September
(see welcoming project)

ENDING OF ACTIVITIES
Tuesday, 30th June 2020
(from 26/06/2020 to 30/06/2020
lessons until 13.30)

SUSPENSION OF
ACTIVITIES

Friday 1st November 2019
Monday 11th November 2019
Monday 24th February 2020
Tuesday 25th February 2020
Friday 1st May 2020
Monday 1st June 2020
Tuesday 2nd June 2020

CHRISTMAS HOLIDAY
From Monday 23" December 2019
to Monday 6" January 2020

EASTER HOLIDAY
From Thursday 9" April 2019
to Tuesday 14 April 2019
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ABSENCES
The place is kept at the beginning of the school
year only if the non-attendance in the first two
weeks of September is justified by written
communication to the Headmaster. Failure to
disclose will result in loss of place

NUTRITION
For a proper nutrition, bringing sweets to school is
not allowed. Even on birthdays occasions, that will
be celebrated together once a month with a cake
made by the school canten.
The school canteen offers a varied, well balanced
diet, according to a specific dietetic table.
Lunch time has an educational value.
Personalised diet must be required by the
pediatrician or by the family doctor and sent to the
Municipality school office.
Bland diet may be asked by parents, if necessary,
only for two days..

MEDECINES
Teachers are not authorized to give medecines, In

case of life-saving drugs, the current procedure
will be followed.

PARENTS INSIDE THE SCHOOL
Parents are not allowed to stay inside and outside
the school, both in the morning and in the
afternoon.

They can take their children to the class without
entering or staying in the corridors.

The presence of parents inside the school after
9.30 is allowed for the following reasons:

¢ In the first days of children insertion, if
necessary..

& During lunch time, for parents taking part to
the canteen commission..

¢ Asinvited during activities or school parties.

SCHOOL-FAMILY COMMUNICATION
Every communication, also the phone calls, must
be addressed to the teachers and not to any other
school employees.
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If, in some days, the child might not use the
transport service, the parents have to inform the
teachers by written or, only in urgent cases, by
phone.
It’s important to read every notice coming from the
school and sign it, if required, and give it back on
time.
Teachers are willing to explain everything.
Teachers will be periodically available for private
talks with parents, previously arranged, in the
following months :
¢ September and May/June for 3 year old
children parents
¢ February and May/June for 4/5 year old
children parents.

CHILD SUPPLY.

We recommend confortable clothes to help the
personal autonomy of child; in the winter it’s
suitable to wear a t-shirt under the sweat-shirt.
We recommend confortable shoes, easy to lace.

It may happen that the child need a clothes change
so it’s necessary to bring a CLOTH BAG with the
complete change that will remain at school for the
whole year.

THE RUCKSACK, instead, will be brought to schoolo
every Monday and carry home every Friday.
It must contain:

¢ A bib with a band

¢ A towel with a ring to hold

FOR THE AFTERNOON REST
¢ A low pillow with cover
¢ A little sheet with laces
¢ Alight blanket

Every object must be labelled with the name and
surname of the child.

Personal toys are not admitted at school.

We suggest not to let the child wear precious
objects or things that might be dangerous.

HAVE A NICE SCHOOL YEAR!!

THE TEACHERS
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